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nya nester-utoza ö25. sz. a., 
10minden délután alálható 

4 lp szellemi részét illető min- 
"den közlemény, valamint 

* ormentesen de küldendők 
ziratolk vissza nem adatnak 

Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap. 

helyben házhoz hordva v. V1dekr 
postán küldve: 

Egész évre 7 frt, félévre 8 rt50 kr 
negyedévre 1 frt 80 kr. 

Külföldre egész évre 20 frank. 

HIRDETÉSEK DÍJA: 
4 hasábos gármond-sorhelye 5 kr(1-10so0 
helye 50 kr.) Nagyobo és többszöri hird 

téseknél kedvezmény. 
Minden egye hirdetés bélyegdiij: 30 kr 

Nyilt-térsora 10 kr. 
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Hadsereg-szállitó szövetkezetek. 

Lapunk egy kiváló barátjától veszszük az alábbi 
vzikket, mely némikép hangja az iparosságnak. Magára 
a czikkre adandó alkalommal — ha a szegedi érte- 
kezlet határozatai egész terjedelmökben ismeretesek 
Jesznek előttünk — visszatérünk. 

A czikk következő : 

Szombaton és vasárnap országos iparos- 

értekezlet volt Szegeden a hadsereg-szállítások 
úrgyában alakítandó országos köz-szövetkezetek 
létesítése ügyében. 

Az értekezlet - mint előrelátható volt – 

dfogadta azt a szövetkezeti tervezetet, melyet 
mi már mult számunkban ismertettünk s e 
szerint létesíttetni fogna egy országos szövet- 
kezet, egy központtal Budapesten s az ország 
különböző vidékein, lehetőleg az ország föld- 
mjzi felosztása szerint kerületi szövetkezetek. 

Ily egy-egy kerületi szövetkezet fog esni 
az erdélyi részekre, az ország keleti, déli, 
északi és nyugati részeire s egy a fővárosra. 
Ennek a hat kerületnek lesz czentruma Buda- 
pesten, melyet egy a kerületi előljárókból s a 
központból választott néhány tagból álló vég- 
rehajtó bizottság fog vezetni. 

Ez a terv. Hogy létrejő-e? az más kérdés. 

Nem tehetünk róla, de ismerve a hazai 

iparviszonyokat, nem bízunk benne, hogy létre- 
jőjjön. Nem bízunk nenne azért, mert először 
hiányzik iparosainkból a társulási szellem; mert 
másodszor hiányzik nekik az állandó szövetke- 

zéshez szükséges tőke; mert harmadszor nem 
látják érdekeiket eléggé képviselve és védve 
egy Budapesten székelő központ által; és mert 
negyedszer oly óriási apparátussal terveztetik 
ez a szövetkezet, hogy az ehhez szükségelt ad- 
minisztrativ költségek fölemésztenék a munká- 
ból esetleg nyerendő hasznot. 

Bár őszinte szívből óhajtanók ezen szövet- 
kezet létrejöttét, hogy iparosaink állandóan 
szervezve lévén, egy tömör test gyanánt lép- 
hessenek fel mindég saját érdekeik védelmére 
és képviselésére; mindazonáltal azt hiszszük, 
hogy a szegedi országos értekezletnek is csak 
annyi eredménye lesz, mint volt az 1887. évi 
honvédelmi miniszteriumi szaktanácskozmány- 
nak, t. i. hogy látták, meggyőződtek az ille- 
tők arról, miszerint itt valamit tenni sürgösen 

kell, - de azért még maig is ott állunk, a 
hol voltunk. 

A főakadály ebben a szövetkezeti terve- 
zetben az admimnisztrativ költség. 

Mindenekelőtt kell egy állandó végrehajtó- 
bizottság a központban. Ez a központ nem le- 
het más — ez már a dolog természetében rej- 
lik - mint Budapest. Ez a végrehajtó-bizott- 
ság nem élhet a levegőből; tiszteletből sem 
teljesítheti azt az állandó szolgálatot, mert ez 
már hivatal lesz, s elvégre a közmondás sze- 
rint: „a Krisztus sírját sem őrzik ingyen. 

Ez a teher pedig háramlik az összes ke- 
rületekre. Ez tehát közös teher. 

Már most minden kerületnek van egy kü- 
lön kerületi központja. Vegyük például az er- 
délyi részeket. Ennek a központja – szintén 
a dolog természetéből kifolyólag - Kolozsvár- 
nak kellene lenni. Ott tehát kellene egy ke- 
rületi iroda. De másrészt a kerületi választ- 
mány (vagy akárminek nevezzük) nem állhat 
egyedül Kolozsvárból, ott kell lenni a vállal- 
kozó városoknak is. 

Már most ki fizeti a kerületi összejövete- 
lek költségeit? Természetesen a vállalkozás. 

De ezzel még nem vagyunk készen. 
Minden vállalkozó városnak ismét kell egy 

helyi intézősége. Ez is pénzbe kerül. Ezt is a 
vállalkozás fizeti. Hol marad már most a mun- 
kabér s miből vonja le az u. n. fővállalkozó 
a neki haszon gyanánt engedett 109,-ot? Ha 
mindez a költség csakugyan a munkából fe- 
deztessék – aminthogy máshonnan nincs is 
fedezete akkor bizonyos, hogy az alvállal- 
kozónak, tehát a dolgozó iparosnak adandó és 
adható munkabér sokkal kisebb lesz, mint a 
mit ezelőtt a honvédségi fővállalkozó fizetett; 
pedig ez is vajmi sovány kereset: élni kevés, 
meghalni sok. 

De van ennek a tervezetnek még egy má- 
sik fogantyuja is, melyen annak keresztülvi- 
tele tenn fog akadni. 

A tervezet az összes iparosokat akarja 
szövetkezetbe egyesíteni, s mégis csak csopor- 
tokat és fővállalkozókat ismer. Az igazat meg- 
vallva, ezt nem értjük. Mihelyt csak csoportok 
alakulnak s ezek képezik a szövetkezeteket: 
az egész nem egyéb egyszerü magánvállalko- 
zásnál, mely csak annyiban különbözik a mos- 

tani hadsereg-szállítási rendszertől, hogy most 
egy-két vállalkozó ember bírja azokat s fizet 
a munkás iparosnak annyit, a mennyit már 

épen kell fizetni, mert kevesebbet már nem is 
lehet; azután pedig 100-200 emberből álló 
társvállalat volna ugyanazon körülmények 
között. 

El van-e érve ezzel a czél ? — Azt hisz- 
szük, nincs ! 

Ezzel nem azt mondjuk, hogy a vállal- 
kozás ezen neme nem jogosult. Korántsem, 
mert elvégre ez társas-üzlet, melyhez joga van 
mindenkinek. De ez esetben nem lehet ennek 
nyomatékát azzal biztosítani, hogy azt mond- 
juk: ez képviseli az ország összes iparosait. 

Vajjon mi különbség van e között — el- 
tekintve attól, hogy ez nagy s az idézendő 
példa ecsak kicsiny — s a brassói csizmadiák 
között alakult, igen életrevaló magán-konzor- 
czium között? Ez alakult néhány ügyes, sze- 
mes iparosból. De vajjon képviselik-e ők az 
összes brassói lábbeli-iparosokat 2 Nem is mond- 
ták soha. Ez egyszerü magánvállalat, melyet 
nem befolyásolhat senki, melyet az illetők tel- 
jesen maguk erejére folytatnak. 

Egész más volna azonban egy igazi or- 
szágos iparos-szövetkezet. Ezt az iparosok ösz- 
szessége alakítaná, mandatáriusokat megbízva. 
A haszon is, a kár is az összeseké volna. — 
Csak így lehet országos szövetkezetről beszélni, 
másképen nem. 

Azonban nem akarunk útjába állani a 
megindult mozgalomnak, s bár nem helyesel- 
jük a mozgalom alapját képező tervezetet, — 
mindazonáltal örvendenénk, ha nyélbe üttet- 
nék, mert ez legalább mégis egy lépés volna 
előre. Inkább keveset, mint semmit. 

Annyi bizonyos, hogy a jelen állapot 
tarthatatlan. 

Belföld. 
: Brassó, szept. 10. (Tisza miniszterelnök.) Os- 

tendéből jőve, az osztrák fővárosban rövid pihenőt tart 
s ottlétét - mint rendesen - arra használja, hogy 

gróf Kálnokyval és Szögyényvel a külpolitikát megbe- 

szélje. Arra, hogy vajjon a magyar kormányelnök ez 

alkalommal kabinetjének kiegészitését illetőleg is fog-e 

tanácskozni, illetőleg tárgyalni, vagy épen már hatá- 

rozott kinevezési javaslatokat tesz ő felségének, a P. 

A ,BRASSÓ TARCZÁJA. 

Earsita. 

I. 

Gyémánt szemfödéllel 

A hold betakarja, 

S oitt mellette virraszt 

A szellő sóhajtva. 

Bősz vihar a fenyvet 

A mélységbe dobta; 

Tört fejét habkézzel 

Húűs patak locsolja. 

Reggel ráborul a 

Szép havasi páva - 

S úgy, de úgy siratja, 

Hogy a kő is szánja ! 

II. 

A kohótűz piros lángja 
Lemereng a néma éjre, – 

Éjfélt ver az őr a tókán 
Halk kimérten, mintha félne. 

Bánya alján törpe kocsma 

Czégért lógat hosszu póznán, 

Benn egy bányászlegény mulat 

Tótmuzsika náthás hangján. 

Muzsikusnak nincsen lába 

– Ott maradt a csatatéren, — 

Mint a madár s a liliom, 

Éldegél azért ő szépen. 

Ifju bányász a könyökét 

Fakó asztalnak támasztja; 

Vérpiros bort nyel mohón le, 

Hogy kigyuljon halvány arcza. 

Kancsal asszony egyre rója 

Fel a számlát a pálczára, 

S egyre hozza a legénynek 

A tüzes bort pupos lánya. 

Ifju bányász öreg anyija 

Benyit s hervadt ajkkal kéri : 
Az istenre, menjen haza, — 

Nincs egy garas, miből élni ! 

Korcsmárosné marasztalja, 
Simogatja rózsakézzel : 

Hadd forrjon mámorban szíve 

Még egy piczit, csak ez éjjel!... 

Napkeleti drága ékben 
Felmosolyg a piros hajnal, 

S ifju bányász sötét hegybe 

Ballag sápadt, néma arczczal. 

Baráczy Sándor. 

Kóros állapotok simptomái. 
Ita: Csulak Lajos. 

IV. 

Elpárolgott dominiwm. 

— De ugy-e, lelkem édes anyám, hogy megveszi? 

Oh, vegyen nekem egyet! Lássa, mar annak a koldus 

Marcsának is van; a Juliska anyja is vett már; min- 

denkinek van, csak épen nekem nincs — egyedül ne- 

kem az egész faluban. Oh, milyen szerencsétlen is 

vagyok én! Ma-holnap ki se merek menni az utczára; 

én vagyok a legrongyosabb, engem nevet még a gyer- 

mek is. Megérem, hogy ujjal mutatnak rám.. .. Iste- 

nem, Istenem! miért is nem tudok inkább meghalni; 

mert különben tudom, hogy a vizbe ölöm magamat. 

Jaj.. jaj!... 

-- Hogyne vennék én neked, te egyetlen, ara- 

nyos Annuskám! hogyne vennék én neked! Egy da- 

rab földem se maradjon inkább; semmim se marad- 

jon, nem bánom: csak te ne légy alábbvaló a többinél. 

Mit? alább való? . .. Neked előbbvalónak kell lenni 1 

Veszek bizony, veszek én! Egy órát – egy rongyos 
aranyórát?! Tán azt gondolja a világ, hogy az Üve- 

ges Anna apjának nincsen még száz forint a zsebé- 
ben? Száz forint! Hehehe, száz forint! No bizonyl... 

Talán csak Zsidó Marcsának, meg Kántor Julisnak te- 

lik? ... De hiszen megmutatom én, kogy ki leánya az 

enyém. Meg!... Hanem hát már ne sirj többet no; 



aztán ment, repült sietve. . . 

Corr.. nem hisz igenlő választ közlendőnek: Tisza 
előreláthatólag majd csak Budapesten fogja megtenni 

az illető fontos határozatokat. 

Brassó, szeptember 10. (Az ó-csephárt con- 
gressusa.) Rieger tudvalevőleg szeptember 16-ra Prá- 
gába nagy pártgyülést hivott egybe, hogy a csehek 

között elharapódzó zürzavarnak véget vessen. Az ifju 
csehek e pártgyüléssel szemben a meetingek egész 

sorát tervezik, sőt azt a königgrátzi kerületben meg is 

kezdték. Most már a celericálisok szintén beavatkoz- 
nak az ó- és ifju csehek harczaiba; lapjuk a ,„Cseh', 

azt kivánja, hogy Taaffa gróf változtassa meg kor- 

mányzati rendszerét és szegődjék a keresztény állam 

elveihez. Az állam élén - ugymond — valódi ke- 

resztényi alapelvekkel biró férfiunak kell állania. A 

kormány hibás nemcsak az ifju csehpárti nemzeti ra- 

dicalismus kifejlődésében is, mely a német kerületek- 

ben egyrészt az ó-catholicismus terjedését segiti elő, 

másrészt Opitz pater vezetése alatt, a német elericalis 

pártot hozta létre és előmozditja a csehek között a 

hussitismust. Ily körülmények között a conservativ 

pártnak fel kell vetnie azt a kérdést, minő eredménye- 

ket vivhatnak ki Taaffe kormánya alatt, a mikor ed- 
dig még a fetekezeti iskolákat snm lehetett visszaálli- 

tani. Taaffe grófnak az lenne a feladata, hogy meg- 

alkossa a keresztény-conservativ korszakot, a mi azon- 
ban csak is a történelmileg megalakult Ausztria alap- 

án lehetséges. 

Külpolitikai szemle. 
Brassó, szept. 10. 

A bolgár kormány nem hiába igyekezett felhivni 
a porta figyelmét a Macedoniában folyó üzelmekre, a 
melyekben, hogy orosz kezek dolgoznak, több mint 
valószinü. A portát aligha fogja tévutra vezetni az a 
furfang, melylyel orosz részről az angol lapokban azt 
mondják, hogy Oroszország passziv magatartást tanusit 
a macedoniai bolgár törekvéskkel szemben, mert nem 
érzi indittatva magát arra, hogy Bulgáriát visszatartsa 
oly eljárástól, mely biztos romlásba vezeti. Az orosz- 
politika tehát Bulgária nyaká aakarná varrni a maue- 
doniai mozgolódásokkal járó felelősséget és odiumot. 
Csak hogy a portaánn bizonynyal tisztában vannak 
azok szerzősége iránt. 

A franczia közmunkaügyi miniszter a napokba 
egy gazdasági ünnepély alkalmával, szóba hozva az 
olasz-franczia kereskedelmi szerződést, igy nyilatko 
zott: Olaszország felmondá a mindkét országot köte- 
lező kereskedelmi szerződést. De mi sem nem sajnál- 
juk, sem nem félünk egy oly helyzet következményei- 
től, melynek sulyát nem érezzük, s a melylyel bátran 
szembe nézünk. A szerződés ujra megkötésére tehát, 
mint látszik, franczia részről sem igen gondolnak. 

Konstantinápolyból irják, hogy sir William White 
és az Edimburgi herezegnek nem nagy okuk lehetett 
a megelégedésre a szultán diszpozicziói felett. Abdul 
Hamid szellemében megkisérelt ártani való törekvésük, 
Franczia- es Oroszország rovására, nem sikerült. E 
miatt rosszakaratu és angol forrásból eredő hirek ter- 
jednek el gróf Montebello és Nelidoff ellen. Ugy lát- 
szik, mintha az Edimburgi herczeg a palotában való 
fogadtatás után valami nem összevágó dolgot követett 

volna el, hacsak nem egy kis bosszu müve az egész. 

Az egész vilag tudja Konstantinápolyban, hogy a szul- 
tán borzad a villanyvilágitástól. Konstantinápolyban a 
világitási módszert sehol nem szabad behozni. A her- 

czeg pedig alig hogy a fedélzetre lépétt, semmi job- 

bat nem tudott csinálni, mint elektrikus fénykévéket 

sugároztatni a körül levő török hajókra. A palotában 

nem is rejtik el azon élénk elégületlenséget, melyet 

ezen eljárás okozott. 

Olaszországban nagy gazdasági válság van. A 
Stefánia ügynökség egy a király által Crispihez inté- 
zett táviratot közöl, melyben a király azon gazdasági 

válságot jelzi a tánácselnöknek, melyben a romegnolei 

lakosság leledzik s a mely lakosság a kormánytól or- 
voslást kér. A király, a városok és a társulatok által 
hozzá intézett kérelemleveleket Crispinek fogja átkül- 
deni, hogy minisztertársaival azokat megvizsgálván, 
arról neki jelentést tegyenek. S végül a király meg- 
jegyzi, hogy Crispi hazafisága és tudományu könnyi- 
teni fogják a feladatot, hogy az jó véget érjen. Lás- 
sunk munkához — mondja a király - még pedig 
szeretettel és a siker biztos reményével s akkor mindez 
sikerülni fog nekünk.. Crispi azt válaszolta, hogy ta- 
nulmánya tárgyává tette az olasz gazdasági válságot 
s a királyi rendelet után azon van, hogy a nép jólé- 
tére szükséges intézkedéseket minél hamarább meg 
tegye. 

A polgármester nyilatkozata, 
Az ismert brassói zászlóügyben ujabb fordulat- 

állott be és ezzel az egész ügy befejezést látszik 
nyerni. 

Brennerberg Ferencz, Brassó város polgármestere 
nyilatkozik. 

Kijelenti, hogy válaszában nem lehetett sértő 
szándéka. Nem kommentároljuk a nyilatkozatot, ha 
nem adjuk szószerint, ugy a mint a „Nemzet«-ben 
megjelent. 

A polgármester nyilatkozata a következő : 

Nyilatkozat. 
Nevemmel kapcsolatosan, elferditett tudósitások 

folytán, a magyar lapok nagy része egyszerű hivata- 
talos ténykedésemet csaknem zászlósértési kérdéssé 
fujta fel. 

A közönség, de magam iránti kötelességem is ez 
ellen felszólalni. 

Az E. M. K. E. Brassóba jövetelének napját fel- 
séges királyunk születésének évfordulója előzte meg. 

Az ünnepélyek rendezésével megbizott magánjel- 
legü rendezőség e napon megkérdezésem nélkül ma- 
gyar lobogóval diszitette fel azon épületet, melyben a 
tanács hivatalai elhelyezvék s egy annak közelében 
lévő városi tulajdont képező üresen állott, volt katonai 
kórházat. 

Brassó város, mint testület részéről, azonban 
nem lévén semmi intézkedés téve arra nézve, hogy 
az E. M. K. E. ünnepélyen bármi irányba részt ve- 
gyen, miután hogy megtudtam, hogy a jelzett feldi- 
szités Szabó Sándor rendőrbiztos közbejöttével esz- 
közö tetett, megrendeltem a nevezettnek intézkedni, 
hogy ő felsége születésnapjának eltelte után a zász- 
lók, az által, a ki azokat kitüzte, távolittassanak el. 

Ezen rendeletemnek a nevezett rendőrbiztos nem 
felelt meg. 

Én magamat hivatva nem éreztem olyan zás 
kat eltávolitani, melyeket nem én tüztem ki. 

Igy a zászlók az E. M. K. E. ünnepélyek befe. 
jeztéig kitüzve maradtak. : 

Az ezt követő városi képviselőgyülésben kérdés 
intéztetett hozzám ez ügyben, de valamint az intézett, 
kérdésnek semmi éle nem volt sem a magyar nem.- 
zet, sem a magyar állameszme, sem a magyar állami 
szinek ellen intézve, ép ugy nem volt ilyes valami 
azon feleletemben sem, hogy a rendelkezésemnek ele- 
get nem tett alantas tisztviselőmet, tanusitott engedet. 
lenségeért felelősségre fogom vonni. 

Teljesen ment volt ezen feleletem minden poli- 
tikai vagy nemzetiségi szinezettől s alapját kizárólag 
hivatalos eljárás képezte. 

Hogy ennek daczára az izgalmakat annyira ked. 
velő lapok a leirt tényt zászlósértésnek, sőt honáru- 
lásnak óhajtották bélyegezni, csak az éretlen tudósi- 
tóknak tulajdonithatom, kik talán, hogy a zavarosban 
halászhassanak, minden alkalommal készek a különben 
együt itt békében élő nemzetiségeket egymás ellen 
izgatni. 

Hogy magyar államellenes eszmékkel soha nem 
foglalkoztam, büszkén hivatkozhatom egész multamra, 
hivatkozhatom mostani és volt főnökeimre, s hivat. 
kozhatom főként az 1863. évi julius hóban Nagysze. 
ben városában egybegyült országgyülésen a felirat tár- 
gyalása alkalmával történt kilépésemkor adott nyilat. 
kozatomra, nemkülönben az 1ő665. november 19. Ko. 
lozsvárt egybegyült erdélyi országgyülés gyorsirói nap- 
lója 17. és 18. lapján előforduló kevés szavaimra. E 
tények már akkor is kétségen kivül helyezték a ma- 
gyar államhoz való hű ragaszkodásomat, azonban ez 
által nem szereztem érdemet, hanem felfogásom sze- 
rint csak kötelességemet teljesitettem s azért ezeket to- 
vább részletezni nem is akarom. 

Végül pedig legyen szabad teljes megnyugvással 
azt is kinyilatkoztatnom, hogy valamint magam ma- 
gyar államellenes eszmékkel nem foglalkoztam, ugy 
nem fordult és nem fordulhatott elő ilyes valami a 
vezetésem alatt lévő városi képviselőtestület gyülésében 
sem. Kiváló tisztelettel 

Brassó, 1888. szeptember hó 5-én 
Brennerberg Ferenez, 

polgármester. 

zló- 

Irodalom. 
Az ifjusági irodalom terén örvendetes je- 

lenségként üdvözöljük a „Magyar ifjuság" ezimü la- 
pot, mely most kezdődő IV. évfolyamában az eddigi- 
nél is terjedelmesebb, közleményekben és képekben 
gazdagabb füzeteket ád. Mindjárt a most megjelent I. 
füzetben Mikszáth Kálmán egy diák-novellája és Bo- 
rostyáni egy regényes elbeszélése kezdődik; aztán ver- 
sek, természettudományi és történelmi czikkek követ- 
keznek, melyek alatt Abrányi Emil, P. Szathmáry Ká- 
roly stb. nevei olvashatók. A .Kis lap*-ból kinőt) 
gyermekek gyönyörüségöket fogják találni e változa- 
tos tartalmu szép ujságban, melyre uj szerkesztője, dr. 
Radó Antal valóban nagy gondot fordit. Melegen 
ajánljuk a családapák figyelmébe. A lap ára egy-egy 
évharmadra 2 forint. Előfizethetni a kiadóhivatalban 
(Budapest, Károly-körut 15.) 

ne bizony, még tönkre teszed magad azért a hitvány, 
semmi dologért. Jere nó, nézzed hát már, látod az or- 
czád . . . te Anna, a járásbiró ur, délután . . . végy 
erőt magadon nó! 

Anna erőt vett magán, megcsókolta mamájának 
még a füle porczikáját is, nem győzte hálálkodással ; 

igaz ! bizony, hatha a 
járásbiró ma!l... 

És igy tovább. Láthatod ebből, nyájas olvasó, 
hogy az itt párbeszélő két női személy senki más, 
mint ő nagysága Üveges Anna és ő nagysága az Uve- 
ges Anna mamája, kik mindketten el nem idegenit- 
hető tulajdonát képezik tekintetes Üveges Ádám uram- 
bátyámnak, a kinek pedig becses hasonképmását sietek 
neked menten lekapni. Tudnillik, hogy ez az Üveges 
Ádámnak csoportjába sorozható, csak azért nem le- 
het meghatározni, mert az ezen problemát megoldó 
összes kellékek eredeti szinüket, sőt igen sokan helyü- 
ket is elhagyták. Feje tetejét néhány, egészen fehér 
szál haj, orra alját szintén nébány egészen fehér szál 
bajusz iparkodik diszessé tenni, minek gyarló voltát 
pótlandó, czélszerünek látta bátyám a szakálból is oda 
annektálnl, két hatalmas .tincset . Inggallérját idegen 
halandó még nem látta, azt rendesen egy torkig fel- 
csavart fekete kendő rejti. Mindég kék aba-poszto láj- 
biját állig gombolja; hasonló minőségűü többi ruháját 
kellő szimetriával egésziti ki hatalmas kankós botja, melylyel láthatni, a mint siet elfogni valakit, a kinek magyarázatokat tartson arról, hogy : „,Őcsém, a bán- góját, öcsém, a régi világban, hej bizony!" 

Ez Üveges Adám bácsi. 
Arról a régi világról pedig, arról tudni kellene 

ám, a mit elbeszélnének: a megczondorlott régi kuria 
dominia, melynek egyik szeglete versenyt ágaskodik az 
ott szomorkodó öreg jegenyével, csakhogy vén legé- 
nyek immár mindketten, mig a másik bánatosan tekint- 
get le a pompájában diszelgő bába-kalács erdőre: 
milyen boldogok vagytok ti, oda lehevertek csendesen ; 
az a régi gabonás, az istálók, miknek megszakadozott 
ki-kimeredez a hajszál, kopott kabátjokról libeg-lobog 
a czafrang; azok a sok jó időt látott kőkapu-oszlopok, 
melyeknek inából a nagy vénség miatt odalett az erő 
s most kettő összevetette a hátát; csak ugy kell ki s 
be bujkálni a lábok között; a szalmás csür, melynek 
tunikáját emelgeti a szél, csigolya-krinolinokkal kell 
lefogdosni évenkint. Azok s a még belől van, bizony 
sokat tudnának mondani. 

De bhát nem szólnak semmit. 

Hanem, oh mond azok helyett a tekintetes asz- 
szony eleget. Itt van a I. a mikor mi tiszteletünket 
teszszük: ő nagysága Anna kisasszony nagy szomorán 
üldögél és holyagos szemeiből egy egy kövér cseppet 
morzsoi el időnkint, látszik, hogy szomoru; a tekinte- 
tes ur egy tajtpipával birkozik keményen, a mi nem 
csak tüdőjét, hanem figyelmét is szerfelett lekötötte, 
legalább erre latszik mutatni az, hogy egészen figyel- 
men kivül hagyja a szónoklatokat, melyeket a tekin 
tetes asszony intéz hozzá, hatalmas ráűtésekkel ipar- 
kodván sulyt kölcsönözni neki. 

— Nemdel! majd meglátjuk, melyikünknek sike 
rül! Az én leányomnak, Üveges Annának, ne legyen 
egy hitvány órája, egy rongy, egy semmi 100 Írt mi- 
att, a mikor zsidónak, czigánynak van immár. Olyan 
nincs. Vagy kinek akarod tartani? Kinek akarod ne- 
velni? Jaj! mai világban nem ugy nevelik a leányt 
ám; nem bizony ! De mit is magyarázok én egy olyan 
véd stupidusnak, mint te! Te nem érted s punkt! An- 
nának óra kell, a most a divat s még egyszer punkt. 
Jere Anna. 

Az anya felkelt helyéről, magával vonszolta leá- 
nyát. Ádám is fel kelt, megvakarta kopasz tarkoját és 
magával vonszolta mankós botját. 

Tehát menjünk mi is, vegyük nyakunkba a fa- 
lut kölcsönért! Hej, bej Istenem! mi lesz a végén még 
ebből?! A szép csikos-kertemet más szántja, oda lett; 
a malomban más számára szedik a vámot; a földek 
egyenként vándorolnak el, hagynak itt, a házamat ma- 
holnap magamnak kell a nyakamon hordani; a váltók 
egyenkint járogatnak le! A régi jó világban, hej bi- 
zony akkor!. 

De hát mit szóljon ?1 Pereljen egy leánynyal, a 
ki nem szól, csak sir; egy asszonynyal, a ki ötvenet 
tud szólani, a mig ő egy okos szót kieszel9! Pereljen 
a macska ! 

Nos, az arany óra, az mégis csak megvolt és 
még azután igen sok minden is megvolt. Hanem a 
dominium az nem volt meg. Elpárolgott, oda lett. 

-—00 
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Az E. M. K. E. köszönete. 
Azon fényes sikertől indíttatva, melylyel 

E. M. K. E. augusztus 19-20-ikán tartott 
mepélye végződőtt, az E. M. K. E. brassó- 
egyei választmánya ezennel kötelességének 
eja, hálás köszönetet mondani mindenek 
út Brassó város t. magyarságának azon lel- 
s támogatás-, áldozatkészség- s a sikert biz- 
ító részvételért, melyet a magyarság ez al- 
ommal is tanusított. 
Kötelességének tartja a választmány ezen- 

] nyilvánosan hálás köszönetét kifejezni 
kenként s összesen mindazoknak, kik az ün- 
mély sikerét külön is előmozdították, ez ál- 

biztosítva a brassói magyarságnak az or- 
tiszteletét és rokonszenvét. 
Fogadják mindannyian a magyarság őszinte 

szönetét. 
Brassó, 1888. augusztus hó 31-én. 

—z E. M. K. E. brassómegyei választmányának 
üléséből : 

—terényi József, Koós Ferenez, 
titkár. elnök. 

Magyarország tüzkárai 1885-ben. 
III. 

Tolnamegye: károsult 43 község 131 tűz- 

lben 119,357 frt kárral, melyből visszatérült 48,690 

„Tényleges kár 70,690 frt. 

Torda-Aranyosmegy e: károsult 42 község 72 

mesetben 19,727 frt kárral, melyből visszatérült 3550 
, Tényleges kár: 16,177. frt. 

Torontálmegye: károsult 184 község 369 tűz- 

klben 253,398Írt kárral, melyből visszatérült 163,398 
t Tényleges kár: 149,440 frt. 

Trencsénmegye: károsult 111 község 107 tűz- 

elben 535,730 frt kárral, melyből visszatérült 132,885 
t Tényleges kár: 402,845 ífrt. 

Turóczmegye: károsult 17 község 24 tűzeset- 

m 34,788 Ért kárral, melyből visszatérült 11,726 
4 Tényleges kár: 23,062 frt. 

Udvarhelymegye: károsult 37 község 58 tűz- 

ktben 49,820 Írt kárral, melyből visszatérült 12,637 

t Tényleges kár: 37,183 frt. 

Ugocsamegye: károsult 28 község 39 tűzeset- 
m 37,5362 frt kárral, melyből visszatérült 12,637 
,Tényleges kár: 22,623 frt. 

Ungmegye: károsult 63 község 90 tűzesetben 

18501 frt kárral, melyből visszatérült 43,585 frt. 
lnyleges kár: 68,416 frt. 

Vasmegye: károsult 179 község 279 tűzeset- 

n 612,394 frt kárral, melyből visszatérült 181,143 
h Tényleges kár: 331,251 frt. 

Veszprémmegye: károsult 83 község 150 

mesetben 360,747 frt kárral, melyből visszatérült 

B6,266 frt. Tényleges kár: 225,481 frt. 

Zalamegye: károsult 170 község 258 tűzeset- 
m 500,428 írt kárral, melyből visszatérült 126,292 

Tényleges kár: 274,136 fÍrt. 

Zemplénmegye: károsult 180 község 334 tűz- 

wtben 1.064,382 frt kárral, melyből visszatérült 247,124. 

t Tényleges kár: 817,258 frt. 

Zólyommegye: károsult 23 község 46 tüz- 
ktben 313,533 frt kárral, melyből vísszatérült 75,907 
Tényleges kár: 237,636 frt. 

Igy összeállitva a tüzeseteket s károkat megyén- 
tnt, az összeredmény az egész országban következő : 
1885. évben Magyarország 4727 községében 9731 

keset volt 15.287,953 Grt kárral, miből biztosiítás ut- 
m visszatérült 5.835, 860 frt, azaz hazánkban 1885- 

ma tűz 9.452,099 frt tényleges kárt okozott. 
S ha már most kutatjuk ezen tűzvészek okait, 

W azt találjuk, hogy 1101 esetben gondatlanság okozta 
tkat, el is tekintve azon 6603 esettől, melyekben a 
lek okai kifürkészhetetlenek maradtak, de a melyek- 
m bizonyára nagy kontingense van a gyermekek ál- 
Vokozott tűzvészeknek. 

Ime, a legjobb bizonyiték a kisdedóvóintézetek 
gyermekmenhelyek égető szükségére. 

Helyi és vidéki hirek. 
A fecskék búcsut mondtak. Kisasszony napján 

szegyültek szépen, még egyszer felrepültek a ma- 
aba, azután megkezdték vándorutjokat egy melegebb 
zába. A viszontlátásra ! 

Károly Lajos főherczeg a magyar vöröskereszt- 
Mlet intézményeinek megtekintésére tett körutjában 
6 16-án 9 óra 52 perczkor Kolozsvárról Brassóba 

ezik s itt marad éjjelre. Ő fenségével jő fenséges 
4, Mária-Terézia főherczegné is. A fenséges pár 
én a délelőttöt városunkban tölti s d. u. 1 óra 45 
tezkor Sinaiába utazik a román királyi pár látoga- 
ára. 19-én d. u. 2 óra 32 perczkor a fenséges pár 
t városunkba érkezik, itt időzik egész másnap 

hajnali 4 

várost és környékét, de egyidejüleg Mária-Terézia fő- 

herczegnő ő felsége fényképi felvételeket fog eszkö- 
zölni a környék lakói közt. A főherczegi pár innen 

Vizaknára s onnan Szebenbe utazik. 

Közigazgatási bizoltsági ülés volt ma d. e. Bras- 
sóban, melyen a főispán távollétében Roll Gyuta kir. 
tanácsos alispán elnökölt. A havi jelentéseken kivül, 

melyek semmi különöset sem tartalmaztak, figyelemre 
méltóbb tárgy nem fordult elő s épen ezért bővebb 
tudósitást sem adunk. 

Szolgabirói vizsgálat. Gróf Bethlen András főis- 
pán ur csütörtökön d. u. Tompa Sándor megyei fő- 
jegyző kiséretében főispáni vizsgálatot tartott a hétfa- 

fusi járás szolgabiróij hivatalban, hol mindent példás 

rendben talált s elismerését fejezte ki Henter Gábor 

főszolgabirónak. A főispán ur csütörtökön este ismét 
elutazott Brassóból. 

Közgyülést tart a városi képviselet holnap szer- 
dán szept 12-én d. u. 3 órakor a tanácsház termében; 

a polgármester által kibocsátott meghivó 15 pontot 

tartalmaz, többé-kevésbé érdekes ügyekről. 

Trefort reguiem volt ma d. e. a helybeli róm. 
kath. plebánia-templomban, mely alkalommal Möller 

Ede apátplebános ur teljes segédlettel maga végezte 

a szertartást. A reguiémen megjelentek: az összes hi- 

vatalok tisztikarai és főnökei vezetése alatt; s az ösz- 

szes iskolák a tanári illetve tanitói karok vezetése 

alatt; a város összes magyar egyletei, élükön az E. 

M. K. E. brassómegyei választmányával. 
Sajtórendtartás elleni kihágásért peresitette be 

Moór Gyula brassói magyar ág. ev. főesperes, a ,Brassó' 
felelős szerkesztőjét. A panasz tárgya egyrészt az volt, 

hogy a szerkesztő csak a sértő részek mellőzésével 

óra 10 perczig. 19. én d. u. megtekintik a 

közölte a főesperesnek Koós Ferencz kir. tanácsos 

tanfelügyelőhez intézett nyilt válaszát. Tehát az kérte, 
hogy a szerkesztő marasztaltassék el az eredeti köz- 

lemény kiadására. Másrészt panaszolt azért, mert nyilt 

válasza nem jelent meg a beküldést követő, hanem 

csak a második számban. Tehát kérte a szerkesztőt 

megfelelő pénzbirságra itélni. A brassói kir. járásbiró- 
ság Moór Gyula főesperes urat Harmath Lajos ügyvéd 

mint szerkesztőnk képviselőjének, talpraesett védelme 

alapján keresetének mindkét részével elutasitotta. 

Adomány. Knapp Mihály fényképész megidéztet- 
vén a birósághoz szakértő gyanánt, a részére megitélt 

6 Írtot a rongyos-egyletnek adta. Ez összegből 3 frt 

már be is folyt a rongyos-egvlet pénztárába. 

Mulatság. Mint értesülünk, a helybeli könyvnyom- 

dász-segédek – számra nézve 26-on — egy önképző 

kört alakitottak s az alapitást egy kedélyesnek igér- 

kező mulatsággal akarják megünnepelni. Midőn e tö- 

rekvésükben üdvözöljük Gutenberg fiait, elismeréssel 

kell adóznunk áldozatkészségükért, mert egyébbnek 
nem nevezhető az, ha oly csekély számu tag egy egy- 
let fenntartására vállalkozik. 

Brassó szépül. Kártsech Keresztély városi főmér- 

nök hervadhatatlan érdemeket szerez magának váro- 

sunk szépitése körül. A bolonyai magyar ev. templom 

előtti tér parkirozása, a nagy katonai gyakorló térnek 

—– csaknem minden költség nélküli — szabályozása 

nem különben a bolonyai kut-utczától a nagy-utczáig 
terjedő ut, a fapiacz szabályozása, mind az ő szak- 
avatottságát, fáradhatatlan buzgalmát s tevékenységét 
dicsérik. Most a ,Nap" előtti tér parkirozása, az alsó- 
sétatér szabályozása van munkálatban. A város mind- 
inkább szépül s ebben Kártsch főmérnök urnak van 
főérdeme. 

Országos iparos értekezlet. A szegedi országos 
iparos értekezletre a brassói kereskedelmi és iparka- 
mara képviseletében Zay Adolf orsz. képviselő, Schlandt 
Gottlieb kamarai elnök, Günther Mór és Kóródi Mi- 
hály kamarai tagok mentek Szegedre. 

Gyermekcsere. Az a praktikus intézmény, mely 
a nemzetiségek közötti béke s testvéri szeretet fejlesz- 
tésére egyedül alkalmas: talán megyénkben is gyöke- 
ret fog szép lassan. Igy örömmel veszszük tudomásul 
hogy a Tartler Vilmos földvári iskolaigazgató és Koz- 
ma József sepsi-szentgyörgyi lakos kicserélték gyerme- 
keiket. A székely fiiunak hasznára lesz, ha németü 

tanul, a szásznak, ha magyarul. : 

Minden áron mameluk. Gr. Bethlen Aurél inkább 
kész vagyonának felét elveszteni, mintsem szóba áll- 
jon a románokkal és szászokkal. ,Hogyan ne örven- 
dene a kormány az ilyen nyilatkozatnak, mely felbá- 
toritja végzetes tervei végrehajtására" véli a „Gazetad. 
Ha a kormány örvendhet: a nemzetiségek megdöbben- 
hetnek az ilyenek hallásán. 

Antonelli János balázsfalvi gör. kath. kanonok e 
hó 3-án 61 éves korában Balázsfalván meghalt, s e 
hó 5-én eltemették. 

Német császár fogadtatására Bécsben már nagy 
előkészületek tétetuek. A magyar méltóságot és főne- 
mességet megillető fényes szerepről is gondoskodva lesz., 

Tömeges halálozás mérges gomba miatt. Romá- 
nia Dorahoj vároában egy gazdasszony saját kertjéből 
szedett gombából készitett 9 tagból álló családjának 
vacsorát. A gombák mérgesek voltak s nyolczan elhal- 
tak s csak a családfő maradott ez ideig életben, de 
az is sulyos beteg. : 

Kisdednevelési kiállitáss. A Mária Dorothea. 
egyesület Budapesten a jövő évben olyan tárgyak ki- 
llitását határozta el, melyek a kisdednevelésre vonat- 
koznak. A kiállitandó tárgyak a következőképpen fog- 
nak csoportosulni: Az egészséges kisded ápolása (táplá- 
lása), az egészséges kisded értelmi nevelése, a gyermek- 
betegségek, a társadalom működése a kisdedekért, a 
kisdednevelés a multban és külföldön. Ezen kiálliítás 
nemcsak a humánitás szempontjából hanem azon ha- 
zai iparágak előmozitása szempontjából is fontos lesz, 
melyek olyan áruk készitésével foglalkoznak, melyek a 
kisded-neveléssel valamikép összefüggnek. Közelebbi 
felvilágositást ad a Mária Dorothea egyesület kiállitási 
bizottsága (Budapest VI. kerület, Andrássy-ut 65 sz.) 
Bejelentések f. év végeig fogadtatnak el. 

Fodrász-terem. Lapunk mai számának hirdetési 
rovatában találja a t. olvasó Kovács Máthé fodrász- 
termének hirdetését, melyre e helyen is kiválóan fel- 
hivjuk t. olvasóink figyelmét, ajánlva ezt becses párt- 
fogásukba. 

Közgazdaság. 
A plojesti alkonzul 1888. junius havi jelentése. 
A behozatal igen csekély mérvü volt. Mo- 

narchiánkból : czipész-áru, papiros, vas, porezellánáru, 
szalmakalap- és kézmüáru, Németországból: eke, gép, 
gyermekjátékszer, női szövet, festékáru, bőr, kézmü-, 
üveg- és porczellánáru, továbbá Olaszországból: olaj 
és déli gyümölcs hozatott be. 

Monarchiánkból és Németországból érkezett ke- 
reskedelmi utazók czipészáruk és szövetek szállitására 
nyertek megbizást. 

A kivitel a mult évi termésből még meglévö 
gabonakészlet csekélysége következtében jelentéktelen 
volt, azonban az emelkedés már legközelebbre várható. 
minthogy a vetéseknek állása a legszebb reményekre 
jogosit. 

A buzából, melynek aratása már megkezde- 
tett, minden tekintetben jó középtermés várható. Az 
uj termésü buza ára elővételnél 100 kilogrammonkint 

121/,—13 lei. 

A repcze is jó termést adott. 

grammonkint 9 lei. 

Árpa és zab kevés vettetett és a mi van, az 
s gyenge. Ellenben a tengeri, melylyel a megmun- 

kált terület legnagyobb része van bevetve, a legutóbbi 

bő esőzések következtében kitünően fejlődik. Ép ugy 
takarmánynövényekben sincs az idén hiány. 

Gyümölcs rossz termést adott; a szőlőtermés 
nem lesz kielégitő. 

Plojestben egy posztószövő műhely állittatott fel, 
melyben 8-10 munkás leend alkalmazva. 

Ara 100 kilo- 

Táviratok. 

Berlin, szept. 11. (A „Brassót eredeti 
távirata.) Bismarck herezeg kancellár még nem 
tér vissa Berlinbe, hanem egyideig Friedrichs- 
ruheban marad. 

Bécs, szept. 11. (Eredeti távirat.) Vilmos 
császár október 4-én ide érkezik Münchenből; 
Schönbrunnba száll. 

Belgrád, szept. 11. (Eredeti távirat.) Mi- 
lán király ujolag kifejezte Krisztics kabinetje 
iránt táplált rendithetlen és változhatlan bi- 
zalmát. 

Nyilt tér.* 

Kar-énekiskola. 
Jaschik Gyula karnagy énekiskolájában az ok- 

tatás szept. bó 15-én megkezdődik, a hol ifju leá- 
nyok magukat jó karénekesnökké képezhetik. Ezen 
fölül a magán-éneklésben külön órákban lehet okta- 
tást nyerni. Az ének iskola kél szakaszból áll: egy 
előkészitő s egy felső osztályból. Az előkészitőbe fel- 
vétetnek 14 éven aluli növendékek, a felső kiképző 
osztályba pedig 14 éven fölüliek, kik már a megki- 
vántató előképzettséggel birnak. Minden tanitvány az 
egész tanévre 5 Írtot fizet, miből a szükségesek fe- 
dezetnek. Igen szegény, jó tehetségü növendékek in- 
gyen oktatásdan részesülnek. 

Kik ezen oktatásban részt akarnak venni, szep- 
tember hó 15-ike előtt jelentkezzenek a kaemester la- 
kásán Szentlélek utcza 103. szám alatt (iskola-utcza 
szögletén) déli 12 és 2 óra között. 

*) Ezen rovat alatt megjelent közleménynek sem tartalma- 
sem alakjáért nem vállal felelősséget a szerk, 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 
Sztorényi lózsef. 



l B 

HIRDETMEÉNY 
Sz. 3373.–1888. tlkkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A fogarasi kir. járásbiróság mint te- 

lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Gál Tamás népfelkelési századosnak, kép- 
viselve dr. Kábdebó Ferencge kir. közjegyző 
által, nevezett önkéntes árverési kérése 
következtében a brassói kir. törvényszék 
(a fogarasi kir. járásbiróság) területén lévő 
Vajda-Toloki-Récse községben fekvő a v.- 
t. récsei 80. számu telekjegyzőkönyvben 
A Talatt 161, 162, 163. hr. számu in- 
gatlanokra 2000 Írtban ezennel megálla- 
pitott kikiáltási árban az 1888. évi szep- 
tember hó 27-ik napján délelőtt 10 óra- 
kor ezen kir. járásbiróság mint telekkvi 
hatóságnál megtartandó nyilvános árve- 
résen a megállapitott kikiáltási áron el 
fognak adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100/, át — vagy 
is 200 forintot készpénzben, — vagy 
az 1881. évi LX. törvényecezikk á42-dik 
§-ában jelzett árfolyammal számitott és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
évi LX. t,-czikk 170 §-a értelmében a 
bánatpénznek a biróságnál előleges elhelye- 
zéséről kiállitott szabályszerüű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Egyszersmind az árverés foganatosi- 
tásával dr. Kábdebó Ferencz fogarasi kir. 
közjegyző bizatik meg. 

Fogaras, 1888. augusztus hó 8. 

A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága. 
Nagy Lázár, 

Szám 1355.–1888. végrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt kir. birósági végrehajtó ezen- 

nel közhirré teszi, miszerint az erzsébet- 
városi kir. járásbiróságnak 1886. évi 549. 
számu végrehajtást elrendelő és az erzsé- 
betvárosi kir. járásbiróságnak 1886. évi 
540. sz. kiküldő végzése folytán, Erzsé- 
betváros közs. végrehajtató részére Dombi 
József hagyatéka végrehajtást szenvedő ellen 
338 frt 89 krtőke s járulékai iránt kielé- 
gitésképen biróilag lefoglalt és 396 frt 20 
krra becsült ingóságokra az erzsébetvá- 

számu végzésével 338 frt 89 kr tőke s 
eddig összesen 32 frt O5 krban megálla- 
pitott költségek iránt a további kielégi- 
tési végrehajtás elrendeltetett. 

Ennek folytán az 1881. évi LX. tcz. 

301) 1-1 kir. aljárásbiró. 

t 

102. §-a értelmében végrehajtató képvise- 
lője szóbeli jelentkezésére a 125.–1887. 
számu végrehajtási jegyzőkönyv alapján 
végrehajtató, foglaltatók s felülfoglaltatók 
javára is, a mennyiben ezek is árverési 
jogot nyertek volna, tekintettel az idézett 
törvényezikk 103. §-ára, az árverésnek 
Dombi Józsefné végrehajtást szenvedő öz- 
vegye lakásán leendő megtartására ha- 
tárnapul 1888. évi szeptember hó 22-ik nap- 
jának délelőtti 8 órája kitüzetik, a mikor 
a biróilag lefoglalt boros hordók, 24 ve- 
der bor, házi butorok, konyha eszközök 
stb. a legtöbbet igérőnek az idézett t- 
czikk 108. §-ában megállapitott feltételek 
mellett, készpénzért, szükség esetén a becs- 
áron alul is, el fognak adatni. 

Egyszersmind felhivatnak mindazok, 
kik az elárvereztetni rendelt ingóságok vé- 
telárából a végrehajtató követelését meg- 

rosi kir. járásbiróságnak 1888. évi 1355. 

előző kielégitéshez tartanak jogot, hogy 

elsőbbségi igénybejelentéseiket a felhozott 

törvényezikk 111. és 112. §-ai értelmében m 

az árverés kezdetéig alólirt kiküldött vég- 

rehajtatónál vagy irásban beadni, avagy 

pedig szóval bejelenteni tartoznak, küön 

ben a későbben beadott igények a törvé- 

nyes eljárást akadályozni nem fogják. 

Erzsébetváros, 1888 aug. 24. 
Schedelmajer Gyula, 

(308) 1-1 

A dr. Otrobán Nándor tulaj- 
donát képező 

„Első magyar petrolgyár" 
irodájában (Brassó, Nagy-utcza 
488. sz.) gyári árban kapható 
elsőrendű, – ugyszintén szalon- 
petroleum is hordókban és kő-I 
korsókban. 295 13 2 

Kovács Máthé 
fodrász 

Nagy-utcza 494. sz. alatt szemben a 
Jeckelius.féle gyógyszertárral 

ajánlja a nagyérdemü közönségnek 
teljesen ujonnan berendezett 

fodrász-termét. 
Átvesz mindennemü férfi- s női 

hajmunkákat. : 
—-0 Legfinomabb s legelőzékenyebb 

kiszolgálás. o— 
On parle francais. - EÉEouglish spoken. 

joggyakornok, kiküldött végrehajtó. 

A legjobb, 
legbiztosabb : 

TRÁGYA-SzER 
minden termény, 

szőllő, komló, burgonya, len és 
vetemény számára, minden föld. 

ben tartós hatással. 

Legelőkelőbb szakférfiak ál. 
tal ajánltatik a concentrált 

MARHA:TRÁGY, 
(Enkrais de boeuf) 

SAXIL TESTVÉREK 
Blső cs. kír, kizár, szabl. 

ONOENTA. MARHA-TRÁGYA-GYARAB 
Temesvárott, 

mely trágya szigoru jótállás mel- 
lett nitrogent, phosphorsavat és 
kálit és körülbelől 60', organi- 
kus anyagot tartalmaz, s bármel 

mennyiségben szállitható. 
Tözpornti iroda. 

Bécs, III. Rennweg 20. sz. 
Minta és leirás ingyen és franco. 

o 

Szám 989647.—19898. 

Kamner Ede, kereskedő. 
Czell Frigyes id., szeszgyáros. 

Popp B. György, olajgyáros. 2088 
Czell Frigyes ifj., szeszgyáros. 
Maleher Mór, háztulajdonos. 
Königes János, kereskedő. 

10. Dr. Fabriczius József, orvos. 
11. Hesshaimer Adolf, kereskedő. 
12. Bachmayer Gyula, ügyvéd. 
13. Mayer József, ügyvéd. 
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1695 
1582 frt 11 kr 

1476 frt 33 kr. 

Czell Károly, rozsolis-gyártó, Brassó. 4575 frt 96 kr. (Gyógyszerész.) 
Dr. Czell Vilmos, szeszgyáros. 3869 rt 84 kr. (Jogtudor. Kétszar számitva.) 

3495 írt 50 kr. 
2381 Írt 94 kr. 

Fleischer Mihály, mészáros. 2192 frt 86 kr. 

(lparkamarai tag.) 

(Iparkamarai tag.) 
frt 20 kr. (iparkamarai tag.) 

1934 frt 92 kr. 
1856 frt 86 kr. 

1843 írt 18 kr. (Iparkamarai tag.) 
frt. (Orvos, kétszer számítva.) 

.(Ilparkamarai alelnök.) 
(Ügyvéd, kétszer számitva.) 

1174 Ífrt 30 kr. (Ügyvéd, kétszer számitva.) 
14. Plekersfeld József, nyug. biró. 1104 írt 53 kr. (Nyug. biró, kétszer számitva.) 
1b. Hiemesch Henrik, mészáros. 
16. Marienburg Rezső, háztulajdonos. 
17. Dr. Otrobán Nándor, orvos. 
18. Zeides Péter, háztulajdonos. 
19. Langer Tamás, ügyvéd. 

21. Dück György, ny. tszéki elnök. 
22. Thiesz Károly, ny. lelkész. 
23. Ridély Frigyes, háztulajdonos. 
24. Dück József, bőrgyáros. 
25. Joanides György, kereskedő. 
26. Schlandt Gottlieb, bőrgyáros. 
27. Diamandi Manole, kereskedő. 
28. Brennerberg Gyula. törvsz. b. 
29. Jekel Vilmos, gyáros. 

777 

754 

30. Vasadi József, magánzó. 
31. Tartler Márton, háztulajdonos. 
32. Korodi Mihály, háztulajdonos. 645 
33. Popovits A. András, háztulajdonos. 
34. Honigberger Frigyes, háztulajdonos. 

773 írt, 82 kr. 
763 ífrt 69 kr. 
760 írt 20 kr. 
760 Írt 04 kr. 

749 Ért 79 kr. 
743 frt 71 kr. 

1096 frt 43 kr. : 
1016 frt 94 kr. 

983 frt 18 kr. 
7883 ífrt 331/, kr. 

881 frt 84 kr. 
20. Kártsch Keresztély, mérnök. 875 frt 90 kr. 

783 Írt 94 kr. 
782 Írt 12 kr. 

(Orvos, kétszer számitva.) 

(Ügyvéd, kétszer számitva.) 
(Mérnök, kétszer számitva.) 

(Biró, kétszer számitva.) 
(Lelkész, kétszer számitva.) 

frt 49 kr. 
(lparkamarai tag.) 

(Iparkamarai alelnök.) 
(Ioarkamarai elnök.) 

Brassó vármegye igazoló választmányától. 

Az 1886. évi XXI. törv. czikk 28. §-a értehmében a törvényhatóság igazoló választmánya által a m. kir. adó- 
hivatal kimutatása szerint az 1889. évre összeállitott névjegyzéke Brassó vármegye legtöbb adót fizetőinek. 

52. Binder Frigyes, kereskedő. 
53 Zeidner Traugott, mé-záros. 
54. Müller Gyula, kereskedő. 501 Írt 

56. Adler J. R., ruhakereskedő. 
57. Hornung Ferencz id., háztulajdonos 
58. Copony Márton, papirgyáros. 461 
59. Maurer Viktor, bankigazgató. 457 
60. Lázár Gerő, kereskedő. 450 fÍrt. 
61. Drexler János, vendéglős. 444 frt 
62. Römmer Gyula, tanár. 423 frt 90 
63. Dr. Schwarz Frigyes, orvos. 
64. Márk Sámuel, kereskedő. 
65. Schuster Károly, gyógyszerész, 417 
66. Adler Jakab Leopold, pénzváltó. 4 
67. Herfurth Ferencz, háztulajdonos. 

71. Teutsch Mihály, szőcs. 368 frt 39 
72. Dr. Tartler Frigyes, megyei főorvos 
73. Schwarz Henrik, czipész. 364 frt 
74. Lamberger Károly, háztulajdonos. 
76. Béldi Gusztáv, tanácsi gyakornok. 
76. Sehnell Károly, ügyvéd. 353 frt. 
77. Kugler Ede, gyógyszerész. 348 frt 
78. Müll János, földbirtokos, Feketehalo 

517 írt S5 kr. 
B12 fi 

b5. Jekel Gyula, ügyvéd. 492 frt 70 kr. (Ügyvéd, kétszer számitva.) 
479 Ífrt O6 kr. 

422 frt 80 kr. 
418 Írt 27 kr. 

415 frt 23 kr. 
68. Fromm Márton, áruközvetitő. 409 frt 67 kr. 
69. Bőhlert Ede, háztulajdonos. 404 frt 08 kr. (Sebész.) 
70. Ouittner Salamon, szeszgyáros. 370 frt 22 kr. 

- 

rt 48 kr. 
15 kr. 

. 462 írt 27 kr. 
frt 09 kr. 
frt 50 kr. 
(Mint iparkamarai tag, kétszer számitva.) 
95 kr. : 
kr. (Tanár, kétszer számitva.) 

(Orvos, kétszer számitva.) 

frt 76 kr. (Gyógysz., kétszer számitva.) 
17 frt 50 kr, : 

kr. 
. 3864 írt 97 kr. (Orvos, kétszer szám.) 
58 kr. (lparkamaruai tag ) Ver 
363 Írt 58 kr. 
362 frt. 
(Ügyvéd, kétszer számitva.) 1en 
80 kr. (Gyógysz, kétszer számitva.) És 
m. 347 frt 53. 

35. Nemes Péter, kir. közjegyző. 626 frt 60 kr. (Kir. közjegyző, kétszer szám.) 
36. Jekeliusz Károly, kereskedő. 626 frt 10 kr. 
37. Kopony Mihály, haszonbérlő. Rozsnyó. 624 frt 58 kr. (Erdész, kétszer szám.) 
38. Puskariu József, ügyvéd. Brassó. 
39. Steriu Constantin, háztulajdonos. 
40. Stenner Pál, háztulajdonos. 
41. Duschoiu János id., kereskedő. 
42. Reményik István, háztulajdonos. 
43. Prentner József, háztulajdonos. 
44. Nagy lstván, háztulajdonos. 
45. Schmidt Albert, tőkepénzes. 
46. Ludwig Ferencz, vendéglős. 
47. Schmidts Vilmos, ügyvéd 
48. Reich Ágoston, ügyvéd. 518 frt 30 

613 frt 24 kr. 

581 frt 59 kr. 
582 frt 66 kr. 
569 frt 09 kr. 

49. Jakab József, ügyvéd. 510 frt 80 kr. (Ügyvéd, kétszer számitva.) 
50. Zeidner Henrk, kereskedő. 
51. Henning Frigyes, földbirtokos. 

b32 Írt 
529 

29-én délután 3 órakor s esetleg az azt követő 

főjegyzőjénél ez irányban megjegyzéseiket beadhatják. 

frt 26 kr. (Törvsz. b., kétszer számitva.) 79. Dr. Gusbeth Ede, orvos. 344 frt 54 kr. (Orvos, kétszer számitva.) 
(Végzett gazdász, kétszer számitva.) 80. Hellwig Samu, sörfőző. 337 frt 031/, kr. 

(Iparkamarai tag.) 81. Ollinger György, kalapos. 334 frt 58 kr. 
665 frt 15 kr. 82. Teutsch Gyula, liguergyáros. 333 frt 24 kr. 

frt 14 kr. (Iparkamarai tag.) 83. Fabriczius Károly, kereskedő. 332 frt 571/, 
643 frt 52 kr. Póttagok. 
638 frt 80 kr. 1. Fabriczius Gusztáv, kereskedő. 332 frt 57T/, kr. 

2. Adler Leopold, fényképész. 332 frt 381/, 
3. Buntoiu Andre, vállalkozó 326 frt 451/, kr. 
4. Salmen Frigyes, szobakészitő. 325 frt 301/, kr. 

622 frt 14 kr. (Ügyvéd, kétszer szám.) 5. Laskay Adolf, butorgyáros. 318 írt 70 kr. 621 frt 98. 6. Péter Mihály, czipész. . 318 frt 05 kr. eb 7. Tittes György, borkereskedő. 310 frt 86 kr. lem 599 frt 84 kr. (Iparkamarai tag.) 8. Thrul János, harisnyagyáros. 309 frt 71 kr. min 597 frt 031/, kr. 9. Socsek Ferencz, czipész. 306 frt 02 kr. d 
595 írt 44 kr. 10. Gyertyánffy Emil, kereskedő. 304 frt 36 kr. é 

11. Felter Gusztáv, háztulajdonos. 304 frt. sm 12. Bundschuh Lajos, földbirtokos. 298 frt. mil 
13. Pellionis Frigyes, gabonakereskedő. 297 frt 87 kr. kéli 

558 frt 66 kr. (Ügyvéd, kétszerszámitva.) 14. Járossy János, háztulajdonos. 297 frt 04 kr. a n kr. (Ügyvéd, kétszer számitva.) 15. Tichy Ferencz, sörfőző, Földvár. 299 frt 69 kr. B 16. Mand! Henrik, vállalkozó. 295 frt 85 kr. er 
06. 17. Siegens János, kenyérsütő. 294 frt 71 kr. 
frt 97 kr. 18. Stamm Traugott, kereskedő. 293 frt 601/, kr. : 

. . 
. 

á Mi is azon megjegyzéssel hozatik köztudomásra, miszerint ezen névjegyzék mai napon kezdve jelen szeptember hó 28-ik napjáig 4 a 
vármegye főjegyzőjének irodájában ki lesz téve; az igazoló-választmány pedig a névjegyzék végleges megállapitása czéljából ülését szeptembel v 

! napon fogja tartani, mely ideig mindazok, a kik netalán ezen névjegyzék ellen felszólalni, k 
vagy az 1886. évi XXI. törvényezikk 26. § ában megirt kedvezményt igénybe venni óhajtják, a hivatalos órák tartama alatt a vármegye 

: 

Brassóban, 1888. évi szeptember hó 1-én tartott igazoló-választmány üléséből : 
Tompa Sándor, ár 

Roll Gyula, 
kir. tanácsos alispán. no 

Brasso, ALEXI könyvnyomdája. 
főjegyző. 


